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Order on Inward Direct Investment
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(Order of the Prime Minister's Office, Ministry of Finance, Ministry of Education,

Science and Culture, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture,

Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry

of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of Labour and

Ministry of Construction No. 1 of November 20, 1980)
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Based on the provisions of Articles 2 through 5, Article 8, Article 13 and Article
14 of the Cabinet Order on Inward Direct Investment (Cabinet Order No. 261 of
1980) and in order to implement the provisions of the Foreign Exchange and
Foreign Trade Control Act (Act No. 228 of 1949), the Order on Inward Direct

Investment is hereby established as follows.
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Article 1 The purpose of this Order is to provide for reporting and notification
procedures and other necessary matters with regard to inward direct
investment, etc., specified acquisition, and the conclusion of technology
introduction contracts, etc. as prescribed in Chapter V of the Foreign Exchange

and Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the "Act").
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Article 2 (1) The amount specified by order of the competent ministry as
prescribed in Article 2, paragraph (7), item (i) of the Cabinet Order on Inward
Direct Investment (hereinafter referred to as the "Order") is an amount

equivalent to 100 million yen.
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(2) The amount specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 2, paragraph (7), item (ii) of the Order is the total of the amount stated
in the liabilities section of the balance sheet at the end of the business year
immediately preceding the business year during which loans were provided
(where there is no relevant business year, the final balance sheet) and the
amount of the loans; provided, however, that where a balance sheet has not
been prepared, that amount is the total of the total amount of liabilities in the
inventory of assets at the end of the business year immediately preceding the
business year during which loans were provided (where there is no relevant
business year, the final inventory of assets) and the amount of the loans.
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(3) The amount specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 1. of the Order is an amount equivalent to
100 million yen.
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(4) The amount specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 2. of the Order is the total of the amount
stated in the liabilities section of the balance sheet at the end of the business
year immediately preceding the business year during which bonds were
acquired (where there is no relevant business year, the final balance sheet) and
the amount of the relevant bonds that were acquired.
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(Notification of Inward Direct Investment)
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Article 3 (1) Business types specified by order of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (1), item (ii) of the Order are the business
types specified by the Minister of Finance and the competent minister for the



business (meaning the competent minister for the business prescribed in
Article 7 of the Order; the same applies hereinafter).
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(2) Shares specified by order of the competent ministry as those equivalent to the
shares of a listed company, etc. as prescribed in Article 3, paragraph (1), item
(iv) of the Order are shares under offering or secondary distribution that takes
place prior to their listing on a financial instruments exchange as prescribed in
Article 2, paragraph (16) of the Financial Instruments and Exchange Act (Act
No. 25 of 1948) (limited to the period from the filing of an application for
listing until the completion of listing) or prior to their registration with an
authorized financial instruments firms association as prescribed in Article 2,
paragraph (13) of the same Act (limited to the period from the filing of an
application for registration until the completion of registration).
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(3) Acts specified by order of the competent ministry as prescribed in Article 3,
paragraph (1), item (vii) of the Order are the acts listed in the following items:
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(1) the acquisition, by a person who owns shares or equity in a company prior to
1ts entity conversion, of shares or equity in the company after its entity
conversion, in place of the previously owned shares or equity;
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(i1) the acquisition of loan receivables, bonds, or investment securities that are
issued by a corporation established under a special Act by way of inheritance
or as a testamentary gift;
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(ii1) the consent given in regard to the substantial change of the business
purpose of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of
the Act, where the business purpose of the company after the relevant
change does not fall under the business types specified by the Minister of
Finance and the competent minister for the business as prescribed in the
following paragraph;
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(iii)-2 the establishment of any branch office, etc. as prescribed in Article 26,
paragraph (2), item (v) of the Act, where the business purpose of the branch
office, etc. (meaning a branch office, factory, or other offices; the same
applies hereinafter) subject to the establishment does not fall under the
business types specified by the Minister of Finance and the competent
minister for the business as prescribed in the following paragraph;
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(iv) the substantial change in the type or business purpose of a branch office,
etc. as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act, where the
type or business purpose of the branch office, etc. after the relevant change
does not fall under the types or business purposes specified by the Minister
of Finance and the competent minister for the business as prescribed in the

following paragraph;
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(v) the acquisition of shares through an allotment of shares without
contribution as prescribed in Article 185 of the Companies Act (Act No. 86 of
2005), or discretionary investment in shares (meaning discretionary
investment in shares as prescribed in Article 2, paragraph (10) of the Order;
the same applies hereinafter);
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(vi) the acquisition of shares, equity, bonds, or investment securities issued by
a stock company as the consideration for the acquisition of the shares subject
to call as prescribed in Article 2, item (xix) of the Companies Act or share
options subject to call as prescribed in Article 273, paragraph (1) of the same
Act, due to occurrence of grounds for the acquisition of such shares or share
options, or discretionary investment in shares;
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(vii) an act which is listed in Article 26, paragraph (2), item (i), item (iii), item
(iv) or item (vi) of the Act or in any item of Article 2, paragraph (9) of the
Order and is carried out by a special listed company, etc. (meaning a listed
company, etc. (meaning the listed company, etc. prescribed in Article 26,
paragraph (2), item (i) of the Act; the same applies hereinafter), among those
listed in Article 26, paragraph (1), item (iii) of the Act, wherein all of the
ratios of the number of shares of the listed company, etc. directly owned by
each shareholder (meaning a foreign corporation as prescribed in Article 2,
paragraph (1) of the Order (hereinafter referred to as a "foreign corporation,
etc.") or other companies prescribed in the same paragraph (excluding a
specified listed company, etc. prescribed in Article 3, paragraph (1), item (vi)
of the Order)) of the listed company, etc. (including the number of shares
owned by a non-resident individual, corporation, or any other organization
(limited to one that falls under any of those listed in Article 26, paragraph
(1), items (i1) through (iv) of the Act) that falls under any of the items of
Article 2, paragraph (4) of the Order if the shareholder is deemed to be the
acquirer of shares set forth in the same paragraph; the same applies
hereinafter) to the total number of issued shares of the listed company, etc.
are less than 10%; the same applies in paragraph (2), item (i) of the following
Article) (excluding an act listed in Article 3, paragraph (1), item (vi));
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(viii) an act which is listed in Article 26, paragraph (2), item (i), item (iii), item
(iv) or item (vi) of the Act or in any item of Article 2, paragraph (9) of the
Order and is carried out by a special non-listed company (meaning a
company other than a listed company, etc., among those listed in Article 26,
paragraph (1), item (iii) of the Act, wherein the shares or equity in the
company other than a listed company, etc. is not owned by any foreign
corporation, etc. or any other company prescribed in Article 2, paragraph (1)
of the Order (excluding a specified listed company, etc. prescribed in Article 3,



paragraph (1), item (vi) of the Order; the same applies in paragraph (2), item
(ii) of the following Article);
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(ix) an act which is listed in Article 26, paragraph (2), item (iii) of the Act and
constitutes underwriting of securities listed in Article 2, paragraph (8), item
(vi) of the Financial Instruments and Exchange Act (excluding such act
relating to paragraph (6), item (iii) of the same Article) (including an
equivalent act under the provisions of foreign laws and regulations) (in the
case of inward direct investment, etc. listed in the items of Article 3,
paragraph (2) of the Order, limited to the case where the voting rights
attached to the shares acquired by the act are not exercised).
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(4) Business types specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order are the business types specified
by the Minister of Finance and the competent minister for the business.
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(5) The company specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order is any other company (limited to
those with two or more shareholders or members) in which voting rights that
account for 50% of the number of voting rights of all of the shareholders or
members is held by the company (including its subsidiary companies (meaning
subsidiary companies as prescribed in Article 2, item (iii) of the Companies
Act; the same applies in paragraph (4) of the following Article)).
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(6) Inward direct investment, etc. specified by order of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (2), item (ii) of the Order is inward direct
investment, etc. made by a foreign investor in a country other than the
countries (including regions; the same applies hereinafter) listed in Appended
Table 1 (excluding inward direct investment, etc. made by a foreign investor
who falls under Article 26, paragraph (1), item (iii) or item (iv) of the Act).
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(7) Inward direct investment, etc. specified by order of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (2), item (iii) of the Order is inward direct
investment, etc. that is specified by the Minister of Finance and the competent
minister for the business.
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(8) A person who intends to give a notification based on the provisions of Article
3, paragraph (3) of the Order must, in accordance with the categories listed in
each of the following items, submit a written notification to the Minister of
Finance and the competent minister for the business, via the Bank of Japan,
using the form specified in the relevant item. In this case, the number of copies
of the written notification that must be submitted is the number of competent
ministers for the business plus three:
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(1) acquisition of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (i) and item (iii) of the Act, acquisition of investment securities as
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order, and
discretionary investment in shares as prescribed in item (iii) of the same
paragraph: Appended Form 1;
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(i1) transfer of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(i1) of the Act: Appended Form 2;
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(iii) consent given in regard to the substantial change of the business purpose
of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of the Act:
Appended Form 3;
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(iv) establishment of a branch office, etc. as prescribed in Article 26, paragraph
(2), item (v) of the Act: Appended Form 4;
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(v) a substantial change in the type or business purpose of a branch office, etc.
as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act: Appended
Form 5;
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(vi) loans of money as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the
Act: Appended Form 6;
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(vii) acquisition of bonds as prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of
the Order: Appended Form 7.
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(9) When the Minister of Finance and the competent minister for the business
have received copies of a written notification pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, they are to note to that effect on the copies of the written
notification and deliver one copy as a certificate of their receipt of the
notification to the person who gave the notification.
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(10) A person who intends to give a notice as prescribed in Article 27, paragraph
(7) of the Act based on the provisions of Article 3, paragraph (14) of the Order
must submit a written notice prepared using Appended Form 8 to the Minister
of Finance and the competent minister for the business, via the Bank of Japan.
In this case, the number of copies of the written notice that must be submitted

is the number of competent ministers for the business plus one.
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(Notification of Specified Acquisition)
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Article 4 (1) Shares specified by order of the competent ministry as those
equivalent to the shares of a listed company, etc. as prescribed in Article 4,
paragraph (1), item (ii) of the Order are shares under offering or secondary
distribution that takes place prior to their listing on a financial instruments
exchange as prescribed in Article 2, paragraph (16) of the Financial
Instruments and Exchange Act (limited to the period from the filing of an
application for listing until the completion of listing) or prior to their
registration with an authorized financial instruments firms association as
prescribed in Article 2, paragraph (13) of the same Act (limited to the period



from the filing of an application for registration until the completion of
registration).
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(2) Acts specified by order of the competent ministry as prescribed in Article 4,
paragraph (1), item (iv) of the Order are the acts listed in the following items:
— Rl B aHENT O RERG (BHEUSAE —HE =228 2178 %2R, )
(1) specified acquisition carried out by a special listed company, etc. (excluding

the act set forth in Article 4, paragraph (1), item (iii) of the Order); and
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(ii) specified acquisition carried out by a special non-listed company.
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(3) Business types specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 4, paragraph (2) of the Order are the business types specified by the
Minister of Finance and the competent minister for the business.
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(4) The company specified by order of the competent ministry as prescribed in
Article 4, paragraph (2) of the Order is any other company (limited to those
with two or more shareholders or members) in which voting rights that account
for 50% of the number of voting rights of all of the shareholders or members
are held by the company (including its subsidiary companies).
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(5) A person who intends to give a notification based on the provisions of Article
4, paragraph (3) of the Order must submit a written notification prepared
using Appended Form 1 to the Minister of Finance and the competent minister
for the business, via the Bank of Japan. In this case, the number of copies of
the written notification that must be submitted is the number of competent
ministers for the business plus three.
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(6) When the Minister of Finance and the competent minister for the business
have received copies of a written notification pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, they are to note to that effect on the copies of the written
notification and deliver one copy as a certificate of their receipt of the



notification to the person who gave the notification.
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(7) A person who intends to give a notice as prescribed in Article 27, paragraph
(7) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 28, paragraph
(7) of the Act based on the provisions of Article 4, paragraph (11) of the Order
must submit a written notice prepared using Appended Form 8-2 to the
Minister of Finance and the competent minister for the business, via the Bank
of Japan. In this case, the number of copies of the written notice that must be

submitted is the number of competent ministers for the business plus one.

(ARIEZED FFE)
(Method of Service by Publication)
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Article 4-2 The Minister of Finance and the competent minister for the business
may publish, in the official gazette or newspaper, the fact that service by
publication has been effected. With regard to service that is to be effected in a
foreign state, the Minister of Finance and the competent minister for the
business may give a notice of the fact that service by publication has been

effected, in lieu of publication in the official gazette or a newspaper.

(BB ZRA D ik 45 o Jea %)

(Notification of the Conclusion of a Technology Introduction Contract)
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Article 5 (1) Technology specified by order of the competent ministry as
prescribed in Article 5, paragraph (1), item (i) of the Order is the technology
listed in Appended Table 2.

2 WNEAEFHE _HOBEICESERHAE L LD LT oEERIL. MERXELICLD
JatEE . BARBITZREHE L TBERE R OFERE REIZRE LT 5720,
ZOBLRITENTL, BERBENEREOMEZENT 5,

(2) A resident who intends to give a notification based on the provisions of Article
5, paragraph (2) of the Order must submit a written notification prepared
using Appended Form 9 to the Minister of Finance and the competent minister
for the business, via the Bank of Japan. In this case, the provisions of the
second sentence of Article 3, paragraph (8) apply mutatis mutandis.
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(3) When the Minister of Finance and the competent minister for the business
have received copies of a written notification pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, they are to note to that effect on the copies of the written
notification and deliver one copy as a certificate of their receipt of the
notification to the person who gave the notification.
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(4) A person who intends to give a notice as prescribed in Article 27, paragraph
(7) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30, paragraph
(7) of the Act based on the provisions of Article 5, paragraph (9) of the Order
must submit a written notice prepared using Appended Form 10 to the
Minister of Finance and the competent minister for the business, via the Bank
of Japan. In this case, the provisions of the second sentence of Article 3,
paragraph (10) apply mutatis mutandis.

RS HIBR
Article 6 Deleted.
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(Report of Inward Direct Investment)
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Article 6-2 A person who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-3, paragraph (1) of the Order, in accordance with the categories listed
in each of the following items, must submit a written report to the Minister of
Finance and the competent minister for the business via the Bank of Japan,
using the form specified in the relevant item. In this case, the number of copies
of the written report that must be submitted is the number of competent
ministers for the business plus one:
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(i) acquisition of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (i) or item (iii) of the Act and acquisition of investment securities as
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prescribed in Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order, and the
discretionary investment in shares as prescribed in item (iii) of the same
paragraph: Appended Form 11;

OB ORGSR D S ICHE T 2 RESUT R 0Bl RIS +

(ii) transfer of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(i1) of the Act: Appended Form 12;

= EHCAREE CHE AN FICHET 2o M BIRERAE 4N

(iii) loans of money as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the
Act: Appended Form 16;

WU A5 REILEE —FICHET 2 EORS  BIEREH A+t

(iv) acquisition of bonds as prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the
Order: Appended Form 17.

(H A8 AL D iE % D)
(Report on the Conclusion of a Technology Introduction Contract)

FAREO = DEASRFOMNE-HOBEICKSEWMEL L LD LT 2B IL. DKL
XEHNICLHHEEL, BARBITZRE L THBERELOFXETEREICRE L
TR S, ZOBEICEBWTL, MGEBREOBREEZEMNT 5,

Article 6-3 A resident who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-4, paragraph (1) of the Order must submit a written report prepared
using Appended Form 18 to the Minister of Finance and the competent
minister for the business, via the Bank of Japan. In this case, the provisions of

the second sentence of the preceding Article apply mutatis mutandis.

(TEARRDOILDOHEITEES < HiE)
(Report Based on the Provisions of Article 6-5 of the Order)

Ftd EFE T ERE-HEIES S HAERE—HOBEIC L oM E Licd Do,
WROZFIIGT 21T 2% LICGAIZIE, BITRDOKSITE L, A FITED DR
RIZEWMEFEL., YHITHEITOIZENG =+ HUNIZ, BAREITEZ RSB L THE
KREKROFEEREREICRE LRTNERGRV, ZO5EICBWT, T E#H
HEOBPIT. YHFENEREORIZ—Z M ET D,

Article 7 (1) If a person who has given a notification under Article 27, paragraph
(1) or Article 28, paragraph (1) of the Act has taken any of the actions listed in
the following items, the person, in accordance with the category of the act,
must submit a written report prepared using the form specified in the relevant
item to the Minister of Finance and the competent minister for the business via
the Bank of Japan, within 30 days from the day on which the person took the
action. In this case, the number of copies of the written report that must be
submitted is the number of competent ministers for the business plus one:

— U EIRDRAE L <IEFD (B OERIC X VRS NWIIEANDOTITT S
HEERE BT, ) OREE L <ITRX~O—EEH XISk L <R o o
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BUSHE L <ITYEBEA~O—LEMAZ L7RICB T 2 Yk UE L <IETF o 02
AL <IT—Eoisy  BIREREEE +IU

(i) the acquisition of the shares or equity (including investment securities that
are issued by a corporation established under a special Act) pertaining to the
relevant notification, or discretionary investment in the shares; or the
disposition of all or part of the shares or equity after the shares or equity
have been acquired or after the discretionary investment in shares has been
carried out: Appended Form 19;

ZOMERHITR S SEOBMITE L UIHEORE UL BN T E L IFHHED
BfG % L7cgick T 2 4B T8 L I E DT RO REE L < IT—5HORF &
#LITEESOZE HIRANRE IIWIRAMEEZZ T ez ate, ) Bk
R A

(ii) loans of money or the acquisition of bonds pertaining to the relevant
notification, or the receipt of a refund or the redemption (including the case
where a prepayment or early redemption has been received) of all or part of
the principal on the loans or bonds after the loans have been provided or
after the bonds have been acquired: Appended Form 20;

= HRmHEIR D 3EFOKEO P IE (EFH - ERFE CHEXIFHE FHEOHE I
SLHNEHEREFEO P ILOENE OJSH XITFIEDOM I LD P 2R, )
MREEFEORE L BURERRASE —+

(ii1) suspension of the establishment of a branch office, etc. pertaining to the
relevant notification (excluding suspension resulting from a recommendation
or an order to suspend inward direct investment, etc. based on the provisions
of Article 27, paragraph (7) or paragraph (10) of the Act) or abolition of the
branch office, etc.: Appended Form 22.

2 FBERE_HFENLGIIBIT 21TR/EZIT 21 O0, BITHIR D LGSt E ok
RKOFGEITOIZHOBHIZHTAT DI L Lo Uik LSSt FE 0RO D Y54
FHGEHEORITHERAOBREIT ED 2EGNEn O+ EE R DGR AT
HZ e Y SO OV T, PRSIl k2 mEEL, Y
AT EAT O HDRBRTH2HOEA+FHHETIC, HREITZREHE L THBERE KD
FHEREREIZRELR2TAER LR, ZO5AIZ8W T, BT Xs@EZEom
ik, UHFEETEREORIC—F M5 T 5,

(2) If the ratio of the number of shares of a listed company, etc. that a person
who has carried out an act listed in Article 3, paragraph (3), item (ix) has come
to own on the day following the day on which the person acquired the shares of
the listed company, etc. involved in the act to the total number of issued shares
of the listed company, etc. comes to be 10% or more, the person must, with
regard to the shares of the listed company, etc. that the person has come to
own, submit a written report prepared using Appended Form 11 to the
Minister of Finance and the competent minister for the business via the Bank
of Japan, by the 15th day of the month following the month in which the date
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of the act falls. In this case, the number of copies of the written report that
must be submitted is the number of competent ministers for the business plus
one.

3 HIHICHET oMEZFZRE L0 (HEREFITRD LGS HEOKRA D IE
N R A ST D NEERE FICHEU T 5 HEICRD, ) PEA TS
L% LG ORRX O D Y% EGS % OBITHERA ORI 5D 2 EI G H 4y
DA & 22O GEITIE, Ui ES St E O OFTA ORBIT DOV T, BIRKER
HHCE2WEEEL, TOFEEORAEOHNDL ZFHLWIC, AARSITEZRALT
B REEOFEEREREICRHE L20E 620, ZOHAICBW T, BT
SWMEFEOBEIT, HEFETEREOBIZ —2 M T H LT 5,

(3) If the ratio of the number of shares of a listed company, etc. owned by a
person who has submitted a report as prescribed in the preceding paragraph
(limited to the case where the acquisition of shares of a listed company, etc.
addressed in the report constitutes inward direct investment, etc. listed in the
items of Article 3, paragraph (2) of the Order) to the total number of issued
shares of the listed company, etc. comes to be less than 10%, the person must,
with regard to the status of the person's ownership of the shares of the listed
company, etc., submit a written report prepared using Appended Form 19 to
the Minister of Finance and the competent minister for the business via the
Bank of Japan, within 30 days from the date of the occurrence of the event
concerned. In this case, the number of copies of the written report that must be
submitted is the number of competent ministers for the business plus one.

4 WMBREROFRENEREZ, AIZHIOHET 2HMEFICLVHRELRDDLGEL
ST, BEANFOEFE -HOBEIZ LV WEL RO 256121, REICHET 58 X
BRI L, @R 2 HEICED, YEREZROLIFHLBELTTLoHDL
T 5,

(4) The Minister of Finance and the competent minister for the business are to,
where they request the submission of a report as prescribed in Article 6-5,
paragraph (1) of the Order, in addition to the case where they request the
submission of a report in the form of a written report prescribed in the
preceding three paragraphs, designate the matters to be reported and notify
the persons prescribed in the same paragraph or the relevant persons thereof.

5 WEHAKROIE HICHET 2 EHEE T TED L FHld, RSB -HOBEIZLY
RESNFHOREEFELRET 250, YRS EL RN 2 08E OV H KE
LOFEFNERENED D Ttk 35,

(5) The procedures specified by order of the competent ministry, referred to in
Article 6-5, paragraph (2) of the Order, include the location for the relevant
person to submit a written report containing the matters designated as
prescribed in paragraph (1) of the same Article, the number of copies of the
written report for the person to submit, and other procedures specified by the
Minister of Finance and the competent minister for the business.
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6 MBREXROFEENTEKREIX, BUWRICHET 2@ME2 T 5 & 1T, IR THIEIZ
HETHFhaBEATob0ET 5,

(6) The Minister of Finance and the competent minister for the business are to,
when they give notice as prescribed in paragraph (4), give notice of the
procedures as prescribed in the preceding paragraph as well.

(I D RHE 12 B9~ % 8k 55)
(Notice on the Shortening of a Period)

FINE MBREROFEREREMES - FERE ZHELE LEROEMNIE, HEH
FNGE “H 7 LEROENEITES =588 ZHE LELXCENHEOHEIS
FOWGI UIATAZATHOTUI R bR WM Z T 5 & &3, H=REIVHE, FHUSK
FEONTE UL AR = HICHE T 2 Jm 2 BRAEIC AL O I 2 50 A L C Y% m s 21
Al 2 i A IS A2 4 2 D5 1A S A O W) &2 Fe il U 7o @ 35 4 i B IS &4 2 ik
CEVITHbDET 5,

Article 8 If the Minister of Finance and the competent minister for the business
shorten the period during which transactions or acts may not be carried out
pursuant to the proviso to Article 27, paragraph (2) of the Act and paragraph
(4) of the same Article, the proviso to Article 28, paragraph (2) of the Act and
paragraph (4) of the same Article, or the proviso to Article 30, paragraph (2) of
the Act and paragraph (4) of the same Article, they are to shorten the period by
way of noting the shortened period on the certificate of receipt of the
notification as prescribed in Article 3, paragraph (9), Article 4, paragraph (6),
or Article 5, paragraph (3) and delivering the certificate of receipt of the
notification to the person who gave the notification, or by way of delivering a
written notice in which the shortened period is stated to the person who gave
the notification.

(B SIS OB L o @)
(Notice of the Rescission of a Recommendation or Order)

Bk MBREROFEEREREIL B _+HERE+—HOBEICE &, FERE
TCHOBEIZ LY A NEEREFIRDNEDOER OS2I T 2508 L L
HOXIIFRGHHHOHEIZ LV ANEHEKREEIROLNFOEE Zm U bRicb D
WXL, MBS I m ORI —MA I HT & ik, Sl 2 5 O
ZLIEDLOIEHNEOEE Zm Lo b O L, YiZEUH L ONEZFLH L
Tl ELEZMNTHHIEICLVITH)> D LT 5,

Article 9 (1) If the Minister of Finance and the competent minister for the
business rescind, based on the provisions of Article 27, paragraph (11) of the
Act, the whole or a part of a recommendation or order issued to a person who
has submitted a notice of the acceptance of the recommendation to change the
content of the inward direct investment, etc. pursuant to paragraph (7) of the
same Article or a person who has been ordered to change the content of the
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inward direct investment, etc. pursuant to paragraph (10) of the same Article,
they are to rescind the relevant recommendation or order by way of delivering
a written notice in which the details of the rescission are stated to the person
who has submitted a notice of the acceptance or the person who has been
ordered to make the change.

2 AHEOBREZ. EFE - HARFELEXIES =TRFELHIZBWTHERT2EE
+E&FE+—HOBREICESEAENRFEILE I HLLE CHEICHET 2815 X
F T ORI LI—H 2RV ET & IO N THERNT 2,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
rescission of the whole or part of a recommendation or order as prescribed in
Article 4, paragraph (9) or Article 5, paragraph (7) of the Order based on the
provisions of Article 27, paragraph (11) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph (7) or Article 30, paragraph (7) of the Act.

(LA SUTE M 21T O BB D& 4y % R T REEE)
(Identification of Personnel Conducting an On-site Inspection or Questioning)

FILED . JEFEARNFNGEE HICHET 2 AMRE XITEM (EFELREIHRDL DI
Ro, ) 21T OB O &5y 2R REEIL, BIRREE -+ =SU3MBRER L <13
ETEREDNED KRN LD ET 5,

Article 9-2 The identification of personnel who conduct on-site inspection or
questioning as prescribed in Article 68, paragraph (2) of the Act (limited to
those concerning Chapter V of the Act) is based on Appended Form 23 or the
form specified by the Ministry of Finance or the competent minister for the

business.

(FBDOET)
(Delegation of Administrative Affairs)

Ftad TETREELZOBREICESEMBREROFEERERENHOLIOHES =
EERWTRWEBRIL, EE T NUEE -EHNLENEE TOMEITESMTONE
LA L7 CEOEMIET 2 HEE W NICE ERENENSFEARNEAE TORTEITHRD
HWEH K RS OZBICET 2 FE LT 5,

Article 10 (1) Administrative affairs that the Minister of Finance and the
competent minister for the business are not precluded from handling based on
the proviso to Article 10 of the Order are administrative affairs in connection
with the sending of a document stating the content of an order based on the
provisions of Article 29, paragraphs (1) through (4) of the Act and
administrative affairs in connection with the receipt of notices and reports
under the provisions of Article 7, paragraphs (4) through (6).

2 NEFTRFESICHET HMBEREROFEETNEREOED L FEIT. RIZHBITS
FHE LT D,

(2) Administrative Affairs specified by the Minister of Finance and the competent
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minister for the business as prescribed in Article 10, item (ii) of the Order are

the following administrative affairs:

— EECTEREEH, BB O PNARE HEIEB = FRE - HOREIC K DM
HZZHE LA ZHMEAZRE L EOFERIZEWNT, Y%A Y i%)m IR
DI NIAT A %EATO 2N TE B2 M= HEEICRRAT 2 HFE, 2L, W
REKXROFEFERENFICEELTLO2MLERND D RO THMZEMEL2WE L
AARSATIZEI LGB ICB T 28 FE & R<,

(i) administrative affairs involving noting on a certificate of receipt of the
notification, on the day following the date on which two weeks have passed
from the date of receipt of a notification as prescribed in Article 27,
paragraph (1), Article 28, paragraph (1), or Article 30, paragraph (1) of the
Act, to the effect that transactions or acts pertaining to the notification may
be carried out from the day; provided, however, that these administrative
affairs are excluded where the Minister of Finance and the competent
minister for the business have found a need for examination and notified the
Bank of Japan that the period will not be shortened;

= I 2B DI MBS RE R OHEEE RESBNCHE R LGSR T
HY5%dER L B | M BRAE IS RGO I 2 L AT 5 F 55

(ii) beyond the administrative affairs listed in the preceding item, where the
Minister of Finance and the competent minister for the business have
indicated otherwise, administrative affairs involving noting the shortened
period on a certificate of receipt of the notification on the day that they have
indicated.

kAl

Supplementary Provisions

1 Zomaix, AMEBEKROSNEE S EERED 2 ET D35 (AL
AEARN+HE) ofTo R (HERE+HE"H—H) »olifTd 5,

(1) This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially
Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (Act No. 65 of
1979) (December 1, 1980).

2 WIZHITH2ENIE, BEIET 5,

(2) The following Ministerial Orders are hereby abolished:

— HNEICET DT (B A E R B SIS 5

(1) Regulation for Enforcement of the Act on Foreign Capital (Foreign
Investment Commission Rule No. 2 of 1950);

= AEBERZIRA IS ZRGT 55500 bEEOERICHTZD O EED
L8 (W4 ZERERE . JBAES, BAE, BEEEYS. g, BEd, &
RETH— )

(i1) Order Specifying the Cases of Acquisition of Shares or Equity by Foreign
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Investors That Are Deemed to Be Investment Activities (Order of the
Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry,
Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications and
Ministry of Construction No. 1 of 1967);

= ANEICHETHEEOBEIC LY BARSITICRY b 2 FHEOHIHAELZ ED 5EH

(RN -+ R . JEAR. BARE ., @rapE (Y. Eld. BEE ., &REs
%)

(iii) Order Specifying the Scope of Affairs to Be Handled by the Bank of Japan
Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital (Order of the
Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture,
Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry,
Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications and
Ministry of Construction No. 2 of 1967);

MU PR OE I O AERE IR LR OFT A OREICET 285 (HEFH+
CHEREE . BAEE. BARE, @EERE. ERd. BEE, &RETE _75)

(iv) Order on Approval, etc. of Ownership of Shares Pertaining to Foreign
Investors in Line with the Reversion of Okinawa (Order of the Ministry of
Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications and Ministry of
Construction No. 2 of 1972).

3 ZOmEORATORRBUIANE R R KR OSNER S EBIEO — A WET HIE#RICL D
PE IR DA E | Ja"?ﬁ‘é EA (R P IAEEREE AN =%, LT THSEE] &v
Do ) HTRBTREH BT &S CH B4 H B8R0 X

T =R =Z0BEIC LY STV D HEE TE IR 2 G ATAT 2125V T,
ZOMmAIC K DBEIERTONGEIZB T 2 EEEI TR (LUT TIHEITHA Evwo, )

HEFE FE R ST R0 % %?6%6\0)5%{%?‘0)@% 2D bDEEDDHE

TROEIZET DEEOHEIC LY AARFATICRY b2 FHEOHMEELED LA

B, ZOoMmBOMITHRICENTH, RBEDNNEHT D,

(3) For transactions or acts pertaining to any application or notification that has
been made pursuant to the provisions of Article 10, Article 11, paragraph (1),
Article 12, paragraph (1), Article 13, paragraph (1), Article 13-2, or Article 13-3
of the Act on Foreign Capital prior to its abolition by the Act Partially
Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (the Act on
Foreign Capital [Act No. 163 of 1950] so abolished is hereinafter referred to as
the "former Foreign Capital Act") as of the time of the enforcement of this
Order, the Regulation for Enforcement of the Act on Foreign Capital prior to its
abolition by this Order (the Regulations for Enforcement of the Act on Foreign
Capital so abolished is hereinafter referred to as the "former Regulation for
Enforcement"), the Order Specifying the Cases of Acquisition of Shares or
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Equity by Foreign Investors That Are Deemed to Be Investment Activities, and
the Order Specifying the Scope of Affairs to Be Handled by the Bank of Japan
Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital remain in force even
after the enforcement of this Order.

4 AANEEE =50 ICHET HRAESUIIRNEES + =80 =I12HET 5 6l
S L UM O RMETZE ORRO BB ZOMBOMITOH DRI TH D HDITD
W, IRREATRRAEE B, HNARKROEHMUZROREIT, T OMmFORATHRIZE D
Th, R HEHT 2,

(4) For shares, etc. as prescribed in Article 13-2 of the former Foreign Capital Act
or consideration, etc. or the right to consideration, etc. as prescribed in Article
13-3 of the former Foreign Capital Act for which the date of acquisition is prior
to the date of enforcement of this Order, the provisions of Article 7, Article 8
and Article 14 of the former Regulation for Enforcement remain in force even
after the enforcement of this Order.

5 EHE TEEHE-HOBREICIDBHOMNG L R DM NEBERES (BREEES
D —H# 2 IE DIEROEATICHE 5 BIRBUm O M OB E I BT 2 Brm (AL
ZHNEESE 5. UTZOHICEWT EHEEBT) Lo, ) B o+ 508
TENC K DBIERTOFE ZRENEFE N S 11T 5 FEORI T —MICHY T2 FE
IR D b DICRD, ) ZEAFEBCT ORATO AURZRITE S LT 2EE —+A&KE—H
B T G ITHET 2AEREFRIT. BHFES OMITO ARNZBWN TS, &
F o ERFE-HI NS Z OmEH =RFECHB NS K OHE L5 OBEDFNZ LV
FHL2ZERTED, ZOHBAITEBNWT, S%EHEZESE _+ERE-HOHEIC K
Lt e AL, MBREROFEERERES Y MHZZH LA CY45% A 23Rk
“HNEZH-RBURITHLIGEICH - TE, RFE=H ZH) Z2MBERE R OFHER
BEREPREOREICLDMHEZZHE LA &7,

(5) A foreign investor prescribed in Article 26, paragraph (1), item (i) or item (ii)
of the Act who intends to carry out inward direct investment, etc. subject to a
notification given under Article 27, paragraph (1) of the Act (limited to those
involving a business equivalent to the whole or part of the business set forth in
Article 2, paragraph (6), item (iv) of the Order prior to the amendment by the
provisions of Article 22 of the Cabinet Order for Arrangement of Related
Cabinet Orders upon Enforcement of the Act Partially Amending the
Electricity Business Act, etc. and Transitional Measures (Cabinet Order of
2016; hereinafter referred to as the "Cabinet Order for Arrangement of Related
Cabinet Orders" in this paragraph)) on or after the date of enforcement of the
Cabinet Order for Arrangement of Related Cabinet Orders may give a
notification in accordance with the provisions of Article 27, paragraph (1) of
the Act and Article 3, paragraph (7), items (iv) and (v) of this Order, even
before the date of enforcement of the Cabinet Order for Arrangement of
Related Cabinet Orders. In this case, the notification thus given is deemed to
be a notification under Article 27, paragraph (1) of the Act, and the day on
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which the Minister of Finance and the competent minister for the business
receive that notification (or March 2, 2016, if that day is March 1, 2016, or
before) is deemed to be the day on which the Minister of Finance and the
competent minister for the business receive a notification under the same
paragraph.

B R

Supplementary Provisions

ZomalE, BRAEASEA BT 5,
This Order comes into effect as of October 1, 1981.

kAl

Supplementary Provisions

Z oL, T D s BIR DT A X D - 0 o [E B 8 5 K OV E BRAE BB
FEHAT~DMBIZAE D FEEICE T DERFO — 2 ET DIEHEE LR OBUE DM T O
A (BfAit+IuvEEHA—R) ohifTd %,

This Order comes into effect as of the date of enforcement of the provisions of
Article 5 of the Act Partially Amending the Act on Measures Accompanying the
Accession to the International Monetary Fund and International Bank for
Reconstruction and Development for the Purpose of Forming a Harmonized
Foreign Economic Relationship (July 1, 1984).

kAl

Supplementary Provisions

Zofaid, BMIATELH B2 SHTT 5,
This Order comes into effect as of July 1, 1985.

kAl

Supplementary Provisions

Zofmmid, BIA+HE+ZH B2 61T 5,
This Order comes into effect as of December 1, 1985.

ol

Supplementary Provisions

ZOMSIE. MO HNSIETT S,
This Order comes into effect as of the date of its promulgation.
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B R

Supplementary Provisions

Z oM, SNEARR R OSNEE S E LD A WIET D IEFEORITO R CEN
F—H—H) 1»olifTd %,

This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially
Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (January 1,
1992).

B R

Supplementary Provisions

(W17 H)
(Effective Date)
Bk Zommld. O RNLHTT S,
Article 1 This Order comes into effect as of the date of its promulgation.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

B WREFEHIEDLILOERE, SAE/BBERONEZGERHRE (LT HE &
WO, ) B LERE-HOBEIZLY ZommoliiTo R (LLF THiTH] &
Do ) BN SN IR 2 NEEKRE S (LUF THiAT B AT s H IS ER D 6 PIE#EE
BEE] Lo, ) T, AT HANCRSE HICHET 20 NEEKEF 217> T
BRI (RS ZHXITHEANEOHIEIZ LV MM LR S a 12,
WMHIER S8 2 T L2 b oz 20T, eBieaioplic X5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (hereinafter referred to
as the "Act") (the inward direct investment, etc. is hereinafter referred to as
the "inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to the
enforcement date") with regard to which the period during which inward direct
investment, etc. may not be made as prescribed in paragraph (2) of the same
Article (if the period has been extended pursuant to the provisions of
paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, the extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force remain
applicable.

Bk ZoMmmORATORIUIES - EREE CHICEE T 2 A NIEEREE 21T -
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TUE R BV 2N T L CW2RWHEAT B AT i IR 2 [N EEREE T, 2 Ofm
TIC X DBEBROFNEHZREFICET 2m o RIRE IS T 27 0EH ~HR%
BEHHOBEIC L VA LTS bRV NEEEE SIS T2 HOIL20 T
X, HEAT H ORTRIZR W TEZMIMS T Lcb D LA LT, YiZit 4 LS E
TEZFIL, 1T AR LY NEREKREELZT) &N TE D, ZOHLARITBNT,
WZJm IR, B NEEREENMTONTE BIZB W TREALOHEICLY i
Wl & AT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired as of the time of the enforcement of
this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (3) of
the Act due to the relevance to Appended Table 1 of the Order on Inward Direct
Investment after its amendment by this Order, the period may be deemed to
have expired on the day preceding the enforcement date, and the foreign
investor who has given the notification may carry out the inward direct
investment, etc. on or after the enforcement date. In this case, the notification
1s deemed to be a report that was made pursuant to the provisions of the main
clause of the same paragraph on the day on which the inward direct
investment, etc. was carried out.

2 MATHANS SNER FERERHOBEIC L 285, FAFRELHOBREICLD
B TR SRFHHOHIEIZ L 2T IR D NEHEEEFIT O TR, RBIERTO
Bz &5,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph (10)
of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force remain applicable.

(FTRNZ B9 5 R FE E)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

TS ZOmaOATRNC L7272 K N ORIOBREIC L Z2Bierioflic L5 2
&L ENDMEI IFTAT IR D Z O m ORATHRIC L7T2AT 21239 S E Rl o@ iz
WTIE, RBIERTORFIC L D,

Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Order comes into effect and to
conduct in which a person engages after this Order comes into effect in
connection with a transaction or action that continues to be governed by prior
laws pursuant to these Supplementary Provisions.
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B R

Supplementary Provisions

(W17 51 F)
(Effective Date)
F—5 Zomoid, SERE R ONEE G EHEDO —H A QIET 2ERORITO R
CERA4EN A —H) o hEfTd %,
Article 1 This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act
Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act
(April 1, 1998).

(%l i ()
(Transitional Measures)

Bk WREF _HIEDLHbOERE, ZomaolEiToR (LLF THEfTH) &
I, ) BICHNEAER K OINEE 5 & BEEO— % E 3 5 5L X D ERT OANE 2
BREOSERSERE (LT THE]D L), ) B HERE-HOBEICLY S
ToJm AR D /N E R E S (LUT THAT B ATOE IR 2 NESERE S]] &0
9. ) T, MEAT HAMZFISRE ZHICHE T D RNEHERE S L2 1T > TR b e W HE
([FIS5 =T HEANHOHIEIC L BZHHNER S 72 HA 121, YER S h
HARD) 2T L2 b DIz oW TIE, RBRERTOWBNCZ X 5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act prior to its amendment
by the Act Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act prior to its
amendment is hereinafter referred to as the "former Act") (the inward direct
Investment, etc. is hereinafter referred to as the "inward direct investment, etc.
pertaining to a notification prior to the enforcement date") with regard to
which the period during which inward direct investment, etc. may not be made
as prescribed in paragraph (2) of the same Article (where the period has been
extended pursuant to the provisions of paragraph (3) or paragraph (6) of the
same Article, the extended period) has expired prior to the enforcement date,
the provisions then in force remain applicable.

F=4 ZOmAORMAITOREBUCIRES —+E4RE ZHICHET DN EERE ST
S TE 72 B WA T LTV WiefT H AT i IR D N EERESE T, 20
MBI L DWEZRONEEREFICET 2m5 (LLF THT LWvwo, ) 8 =5H
SIHICHE T D KK R K OV FEFTE KR E D 2 EM ORISR BINEICHE T 5 5B
KEITHIT DEICE Y T 27 DANE LK OSNEE 5 & BEO 3% WE 3 % 158
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I K DMIER OANE R R OSNEE GE (LT Tkl &vo, ) BEHEEOLEH
—IHOBUEIZ LV #Hd L ud7e 520 NESEKRE FITH YT 25 b DIZo0 T,
AT H OFTBICEB W THZMIBENM T Leb o He LT, Yikmtz LIANERE
FiL, MATAUBR YN EZEEEELZIT) 2N TE D, ZOHRITBWT, Y
JR T, MR NEEE R E E T oLz BIZBW TRIEASOHEIZ LD S o lis
& BT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the former Act has not expired as of the time of the
enforcement of this Order, and that falls under the category of inward direct
investment, etc. that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5,
paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act after its
amendment by the Act Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign
Trade Control Act (the Foreign Exchange and Foreign Trade Act so amended is
hereinafter referred to as the "new Act") due to the relevance to a business type
specified by the Minister of Finance and the competent minister for the
business pursuant to Article 3, paragraph (3) of the Order on Inward Direct
Investment after its amendment by this Order (the Order on Inward Direct
Investment so amended is hereinafter referred to as the "new Order") or a
country listed in Appended Table 1 as prescribed in paragraph (4) of the same
Article, the period may be deemed to have expired on the day preceding the
enforcement date, and the foreign investor who has given the notification may
carry out the inward direct investment, etc. on or after the enforcement date.
In this case, the notification is deemed to be a report that was made pursuant
to the provisions of the main clause of the same paragraph on the day on which
the inward direct investment, etc. was carried out.

2 MATHANZ SN RES —+HERFLHEOHEIC L 28E . REFLHOHEIZ L
Z1EH SR EE FHOBUEIC K DM FICR D/ NEZSEREEIT OV TIL, 22B1EHI
DOENZ X %,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the former Act, a notice as prescribed
in paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph
(10) of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force remain applicable.

UG O HE =& _HE =S ROENSORET, MifTHZRICT 2/IESE - +K
K BN S ICHET 220 FEEANORENRZEFTICHE LT RE K OFIHES
HTFICHET H2AICH 5 XEEOMEBE I FEENOERENRET (LLFZOFRI
BOWT SHOFEBNORENREFTICEALITORESE] L), ) IOV THEH
L. AHANZ LSO EEBNORENR2ETICE LT FAEZEICOWVWTIX, 2B
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ERTOFNZ X %

Article 4 The provisions of Article 3, paragraph (2), items (iii) and (iv) of the new
Order apply to consent given in regard to the substantial change of the
business purpose of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(iv) of the new Act and any substantial change in the type or business purpose
of the branch offices, etc. in Japan as prescribed in item (v) of the same
paragraph (hereinafter referred to as the "consent given in regard to the
substantial change of the business purpose of a company, etc." in this Article),
that was given or made after the enforcement date, and with regard to consent
given in regard to the substantial change of the business purpose of a company,
etc. prior to the same date, the provisions then in force remain applicable.

FHE ZOmEORMERE —-"HH + i“( LD BHBFBFIZONWTIEL, {50

F'Eﬁ\ Z DA K B BUERT O IE AR E F BT 2w ORI S A\ 555+ 1
FrEl BN B-0bELET, BHA FEHUNLE+FTICLD

Eﬁ%%%ﬁ@%“ﬁ%?é:&ﬁ?%éo

Article 5 With regard to written notices, etc. that are to be prepared using
Appended Forms 1 to 22 inclusive of this Order, Appended Forms 8 to 15
inclusive, Appended Form 17, Appended Form 18, Appended Forms 1 to 7
inclusive, Appended Form 16, and Appended Forms 19 to 22 inclusive from
prior to their amendment by this Order may be corrected accordingly and used
as written notices until otherwise provided for by law.

(ETHNCRE 9 2 #R i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
BRG ZOMBORATANC L7z TA KO OMAIOHEIZ L 2BHERTOFIZ L 5 2
L& I D HEHE] 1'%\%6 DA F DREATHEIZ LTeATAITx 3 2 gl R o - 2T,
72 BUERTOFI K

Article 6 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

UHUH

acts committed before the enforcement of this Order and to acts committed
after the enforcement of this Order pertaining to the matters to which the

provisions then in force remain in effect.

kAl

Supplementary Provisions

(B 7391 H )
(Effective Date)
F—k ZomTE. AMOANGHITT 5, 2L, MRE-ICEEL LS AL
BUEREIE, B ORER ORI BT 2 BAREET & 1o 7 MBS & oo
EBRAAREIC SN THNELET DA (PR ERA ZER) BB 5.
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Article 1 This Order comes into effect as of the date of its promulgation;
provided, however, that the amended provisions that add item 159 to Appended
Table 1 come into force as of the day on which the Agreement Between the
Government of Japan and the Government of the Russian Federation
Concerning the Promotion and Protection of Investments takes effect (May 27,
2000).

(R FE 1)
(Transitional Measures)

FA REFE _HIEDLbOZRE, AE/RZELOHEESE (LIT HE LW

. ) HoFEERFE-HOBEIZLY ZomeokiTo R (BLF T Ha) &
Do ) BN SN IR D NESERES (LUT T B Ao i IS ER 5 e P e
BEE] Lo, ) T, MATHANCESESE ZHICHET 2 NEEREEZ1T > T
BRI (RIS = XTHANEOHIEIZ LV MM ER S e al1lid,
MEIER SN AT L2 b0z 20T, BRErioflic k5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the
"Act") (the inward direct investment, etc. is hereinafter referred to as the
"inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to the
enforcement date") with regard to which the period during which inward direct
investment, etc. may not be carried out as prescribed in paragraph (2) of the
same Article (where the period has been extended pursuant to the provisions of
paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, the extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force remain

applicable.

F=k ZoOmmOlETTOBEBUCES —+HE4RE _HICHET D NEEREE LT
TUX R R WHIRI 2N T L TV AR WHETT H AT O i AR D [N EEREE T, ZOfm
TIC L DBEBROHNELEREFICET 2mBHRE BT 2EICZ AT 572Dk
B HEOHE —HOBEIZL V@G Lt e b 2 0 NESEREFIZHY T
HHDIZHOWTIE, MfTHORTBIZE W TYHMME W T LebD &R LT, Y
JatZ L7z AANEREZRIT, 1T AR Y NEEEREELITO 2 &N TEDH, 20D
BallRB W T, Uikm i, S NESZREEFEMTON T BIZB W TREALOH
B XY STty & BT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired as of the time of the enforcement of
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this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1)
of the Act due to the relevance to a country listed in Appended Table 1 of the
Order on Inward Direct Investment after its amendment by this Order, the
period may be deemed to have expired on the day preceding the enforcement
date, and the foreign investor who has given the notification may carry out the
inward direct investment, etc. on or after the enforcement date. In this case,
the notification is deemed to be a report that was made pursuant to the
provisions of the main clause of the same paragraph on the on which the
inward direct investment, etc. was carried out.

2 FEATAANC SNIES “+ ERFELHEOBEIC L 285, REFELHOHEIZ LD
WHUSUT RS T HO R EIT XD ma T fR 5 NEERE FIZ oW T, ZREBUERTO
Bz X %,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order prescribed in paragraph (10) of
the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force remain applicable.

(FTRNZ B9 2 Rt HE &)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

B ZOmaORATRNC L7 TA KON OKRIOHEIC L 0 2 BRERTOFIC L 5 2
L INDHFEHITHRD ZOmBORATEIZ LTAT A3 281 R0 Az 2Tk,
RBHERTOFNC L B,

Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Order comes into effect, and also
continue to govern the applicability of penal provisions to conduct in which a
person engages after this Order comes into effect in connection with a matter
that continues to be governed by prior laws pursuant to the Supplementary

Provisions.

kAl

Supplementary Provisions

1 Zommid, NEEO—S2dEd 2E# CERH—FEEENHNG) Ot
H CEtT=F—HNH) »olaftd 5,

(1) This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially
Amending the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999) (January 6, 2001).

2 ZommOREBERNE -0 FELE TRPFEIIC LD BHEEIZONTIE, B0,
ZOMFIC L DBERTORIMEERE OB LE TROENIC L DmHEFELID W
TN TED,
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(2) With regard to written notices that are to be prepared using Appended Forms
1 to 7 inclusive and Appended Form 9 of this Order, Appended Forms 1 to 7
inclusive and Appended Form 9 from prior to their amendment by this Order
may be corrected accordingly and used as written notices until otherwise

provided for by law.

B R

Supplementary Provisions

ZOmEE. DO A NS HITT S,

This Order comes into effect as of the date of its promulgation.

kAl

Supplementary Provisions

oML, AMTO AN RITT S,

This Order comes into effect as of the date of its promulgation.

kAl

Supplementary Provisions

(W17 H)
(Effective Date)
F—2% Zommid. AMOANSHETT S,
Article 1 This Order comes into effect as of the date of its promulgation.

(R F 1)
(Transitional Measures)

Bk WEB _HIZEDLbOxERE . SEBBRLKOAERSE UUIT HE &v

. ) HFHEERFE-HOBEICLY ZomaolEito R (BLF TR &
Do ) BN SN mHITAR D NEEERE S (LLF THiAT B AT s IS ER 5 6 PYEHE
FEE] Lo, ) T, MATHANCESESE ZHICHET 2 NEEREE LT > T
2B 7R VWHIE (RS XTI ANHEOFIEIZ K0 G ER S5 a2,
ML R SV 230 T L7 b DIZ DWW TIE, RBIERTORIZ K 5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the
"Act") (the inward direct investment, etc. is hereinafter referred to as the
"inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to the
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enforcement date") with regard to which the period during which inward direct
investment, etc. may not be carried out as prescribed in paragraph (2) of the
same Article (where the period has been extended pursuant to the provisions of
paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, the extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force remain
applicable.

F=4 ZOmmORMATORBICER - ERE HICHET S NEEREF 21T
TUX R BRI N T L TV RWIEST B AT O i AR 5 XN EZEREHE T, 2 Om
TIC X DWEROHNEHZEREFICEAT 2ma R RE BT HEISZ AT 5720k
B HEOHEE —HOBEIZE V@S Lt e b 2 0 NEEREFIZRY T
5 HDIZONTIE, MATHDORTHICB W THEZMIHAMT Lcb D &R LT, Mk
A LA ERE L, T A LR S NESEREE 21T H) 2 &N TE D, 20
GEIZBWT, YiZmiiE, YU NEEEEEP T BITB W TRIEADOH
EIC XY Snicid & e T,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act that has not expired as of the time of the enforcement
of this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1)
of the Act due to the relevance to a country listed in Appended Table 1 of the
Order on Inward Direct Investment after its amendment by this Order, the
period may be deemed to have expired on the day preceding the enforcement
date, and the foreign investor who has given the notification may carry out the
inward direct investment, etc. on or after the enforcement date. In this case,
the notification is deemed to be a report that was made pursuant to the
provisions of the main clause of the same paragraph on the day on which the
inward direct investment, etc. was carried out.

2 JEAT AN SNIES - ERFBLEOBEIC L 285, REFLHOHFEIZLD
NSO FESRFEHHOBEIZ X D m Itk D /NEEEREEIZOW T, RBIERTD
Bz Xk 5,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph (10)
of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the
provisions then in force remain applicable.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FIUSR  Z OB OMATRIC LI2AT AR O Z ORIOHIEIZ LV 2 BIERofIc L2 Z
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&L SNDFEHIMHRD Z OB ORATHIC LIAT RISk 2 8 0@ ISV T,
RBHERTOFN L 5

Article 4 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Order comes into effect, and also
continue to govern the applicability of penal provisions to conduct in which a
person engages after this Order comes into effect in connection with a matter

that continues to be governed by prior laws pursuant to the Supplementary

Provisions.
ol
Supplementary Provisions
1 OmaiE, ERHVUFEN A — B 2B iifT9 5,
(1) This Order comes into effect as of April 1, 2002.
2 D ORI LR OE -+ EIC X 2 mHEHEIZOWTIE, Yoo, Zom

_iéﬁﬁm®ﬁﬁﬁﬁ%t&0%+tﬁiéﬁm% E MY REVEE TS 2 LR
TE %,

(2) With regard to written notices, etc. that are to be prepared using Appended
Form 7 and Appended Form 17 of this Order, Appended Form 7 and Appended
Form 17 from prior to their amendment by this Order may be corrected
accordingly and used as written notices until otherwise provided for by law.

kAl

Supplementary Provisions

O, EEAUEA— B B3 5,
This Order comes into effect as of October 1, 2002.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 1)
(Effective Date)

% Zomuix, BT AEFENA —-HB20TT 5, 72720, BEERE L RO
+EDOWIERE TR &k OSHRG IHEAMHAE ] &2 DI TROMEMHE S 12k
ET 2872 TIE, B EE—H R bR T 2,

Article 1 This Order comes into for as of April 1, 2003; provided, however, that
the part of the provisions amending Appended Form 7 and Appended Form 17
that amends "convertible bonds and bonds with preemptive rights" to "bonds

with share options, etc." comes into effect as of January 1, 2005.
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(R HE 1)
(Transitional Measures)

Bk ZommIC K DWERDOHIMERE - OE =% T, MHERXEASALTE L,
BIRARRE L, B +— 0 05+ =% ©, JIEXE A0 08+ /NETED
BIHARREE I L2 EFICOW TR, YoM, Zomeil L2 8UERTO NI
MRAUCK D BHEFZRVENEMN T2 2 LN TE 5,

Article 2 With regard to written notices, etc. that are to be prepared using
Appended Forms 1 through 3, Appended Forms 6 and 7, Appended Form 9,
Appended Forms 11 through 13, Appended Forms 16 through 18, and
Appended Form 20 after their amendment by this Order, Appended Forms from
prior to their amendment by this Order may be corrected accordingly and used
as written notices until otherwise provided for by law.

kAl

Supplementary Provisions

ZOmMmEIE, ERHAFENA — BN BHATT S,
This Order comes into effect as of April 1, 2004.

kAl

Supplementary Provisions

ZOmeE. etEoTo R CERER+HINELA—H) BT A,
This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Companies Act
(May 1, 2006).

Mt Al

Supplementary Provisions

Z oML, FERIRGNEEO—HE QET DIEROKATO B b ifT3 5,
This Order comes into effect as of the date of enforcement of the Act Partially
Amending the Securities and Exchange Act.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 H )
(Effective Date)
FH—k ZomaiE, EREIUVELA A SIEITT S,
Article 1 This Order comes into effect as of September 28, 2007.
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B R

Supplementary Provisions

(W17 51 F)
(Effective Date)
Bk Zomuld, ER T —FEARNA S =E00 et 5, 22 L, BHIE =%&o
HEIL, DO HNLHITT 5,
Article 1 This Order comes into effect as of June 23, 2009; provided, however,
that the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions come into
effect as of the date of promulgation.

(%l i ()
(Transitional Measures)

BR WRERIEDDbOZRE, WEHEOMNEHEKEFICHAT L mE (LLT T
A Eno, ) OBEIR, ZomaolttoR (WTFZoFRICEWNT TR &v
9. ) RICT DA ERE L OMEEGIES —+ERE-HOHEIZ L D E LU
ERELTHFORFE -HOBEIZ L 2WMEITRDENES -+ ANFKE “HITHET 54
WIE R G I NS NEEREFICET 28 (U TFTZoRIZBNWT 4] &
Do ) HEARKORE "HOBEIZ L DMEIRLITTHERE —HA BT 2175
[ZOWTHEH L, AT B ANS L7232 NEE R EFE M T HEARROILS “HOHE
IZ R 28GR D BOERT O N B E F 2T 240 (FHRIZEESICHS N T TH
Tl EWO, ) BERFEHEZTITBIT DT H/ITONVTIE, RBUATOHFIZ KD,

Article 2 Except for what is provided for in the following Article, the provisions
of the Order on Inward Direct Investment as amended (hereinafter referred to
as the "new Order") apply to inward direct investment, etc. prescribed in
Article 26, paragraph (2) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act which
is made on or after the date of enforcement of this Order (hereinafter referred
to as the "enforcement date" in this Article) and to which a notification under
the provisions of Article 27, paragraph (1) of the same Act and a report under
the provisions of Article 55-5, paragraph (1) of the same Act pertain, and to
any act listed in the items of Article 7, paragraph (1) of the new Order which is
made on or after the enforcement data and to which a report under the
provisions of Article 6-5, paragraph (2) of the Cabinet Order on Inward Direct
Investment (hereinafter referred to as the "Order" in this Article) pertains, and
with regard to the relevant inward direct investment, etc. which has been
made before the enforcement date and any act listed in the items of Article 7,
paragraph (1) of the Order on Inward Direct Investment prior to the
amendment (referred to as the "former Order" in Article 4 of the
Supplementary Provisions) which has been made before the enforcement date
and to which a report under the provisions of Article 6-5, paragraph (2) of the
Order pertains, the provisions then in force remain applicable.
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F=k MNESEKREFICETIESTO 2 BIET S B (ﬂ?ﬁi—#“*@lﬁl/*\%ﬁpﬂ
+R59) A =B —HOBEIZ LD BEMTON D HEITBT 5 L6 I3
LHEEIZOWTIE, HrmOHEDHNZ LD
Article 3 When a notification is to be given under the provisions of Article 3,
paragraph (1) of the Supplementary Provisions of the Cabinet Order Partially
Amending the Cabinet Order on Inward Direct Investment (Cabinet Order No.
146 of 2009), matters concerning the relevant notification are as provided in

the new Order.

FUS AR LN L OE LI X2 mHFEICO VLTI, Moo, IBELEERR
FUEOBLIC LD EHFLZRDEMER T2 L0 TE D,

Article 4 With regard to written notifications that are to be prepared using
Appended Forms 4 and 5 of the new Order, Appended Forms 4 and 5 of the
former Order may be corrected accordingly and used as written notifications

until otherwise provided for by law.

BT Z o m ORATH] :Ltn%&@%% CROBUEIZL Y RBRERTOBNC L D
kit éﬂé%%ﬁ DD DREATEIZ UT2AT 212689 2 &1 Al 03 2 DWW T,
72 BIERTOFI &

Article 5 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts committed before the enforcement of this Order and to acts committed
after the enforcement of this Order comes into effect that is to continue to be
governed pursuant to the provisions of Article 2 of the Supplementary

Provisions.

ft Al

Supplementary Provisions

(W17 551 H)
(Effective Date)
B Zomald, R+ FENUA BT 5, L, B LOHEIR.
NAEOADPSHITT 5,
Article 1 This Order comes into effect as of April 1, 2010; provided, however,
that the provisions of Article 2 come into effect as of the date of promulgation.

QSR RN
(Transitional Measures)
Bk ZomuPIlLAWERONEZEEEICET HanBREE —, F 2, B
ﬁ&@%t EHBHBIZOWTIEL, YoM, ZomaIc X 2 ERTOxFNEHEE
BT 2 maBREEE . F o, FALKVOERICK 2 EHEZTY BV
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HTEMWTED,

Article 2 With regard to written notifications that are to be prepared using
Appended Forms 1, 2, 6, and 7 of the Order on Inward Direct Investment as
amended by this Order, Appended Forms 1, 2, 6, and 7 of the Order on Inward
Direct Investment prior to the amendment by this Order may be corrected
accordingly and used as written notifications until otherwise provided for by

law.

kAl

Supplementary Provisions

(M T8I H)
(Effective Date)
F—% Zommid, AfMOB»LHITT 5,
Article 1 This Order comes into effect as of the date of promulgation.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

B& ZommoOBEIX. Zoms ok
TAREE HICHET D NEEEERE
HEICOWTIE, RBURTOFIZ LD

Article 2 The provisions of this Order apply to inward direct investment, etc.

7O HURICT D0 E BB RO EE S IER
FTHOWTIHEM L, [7 B RN U7 E

prescribed in Article 26, paragraph (2) of the Foreign Exchange and Foreign
Trade Act which is made on or after the date of enforcement of this Order, and
with regard to such inward direct investment, etc. which has been made before

the same date, the provisions then in force remain applicable.

Ltﬁ%&@%ﬁ@ﬁﬁ X0 Bitaioplic bz L &
DA DREITZIZ LTcAT A2 T DR O@mH Iz W TIiE, B

Bk Zommo
éhé%%iﬁé
TERT OB &

Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Order comes into effect, and also
continue to govern the applicability of penal provisions to conduct which a
person engages after this Order comes into effect in connection with a matter
that continues to be governed by prior laws pursuant to these Supplementary

Provisions.

FIUZE O LD WIER ORIERAZE — KO IC X EHEFEIC W TR, 45
DR}, Z O I & 2 BIERTOBIRAR A — ROV U2 & 5 Jm & 2 00 f V4
HTEIRTE D,

Article 4 With regard to written notifications that are to be prepared using
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Appended Forms 1 and 2 as amended by this Order, Appended Forms 1 and 2
prior to the amendment by this Order may be corrected accordingly and used

as written notifications until otherwise provided for by law.

B R

Supplementary Provisions

(BATH H)
(Effective Date)
F—k ZomwlE. &MMOANSHITT 5,
Article 1 This Order comes into effect as of the date of promulgation.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)
Bk ZomaOiaiTd HELRIIC Lﬁ%-/ﬂ%ﬁ&@%.iy%&%# AN IHITHL
ET DRNEHEREEICOWTIE, ZRBIERTOFIC
Article 2 With regard to inward direct investment, etc. prescribed in Article 26,
paragraph (2) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act which has been
made on or before the date of enforcement of this Order, the provisions then in

force remain applicable.

Bk ZOMmEORATANG L7EAT AR ORIEROBUEIC LY RBURTOFIZ LD Z L &
SINDFHITRD ZOm T OMATRIZ LI2AT AT 28 0@ HIZ >0 TiX, 238
PERTOBNZ K D

Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Order comes into effect, and also
continue to govern the applicability of penal provisions to conduct which a
person engages after this Order comes into effect in connection with a matter
that continues to be governed by prior laws pursuant to these Supplementary

Provisions.

I Zommil KD UUER ORI - — KO L X 2 EFEIZ OV TR,
BoDM, ZOmmIc L DBERTORMRRE +— K OE U L o2 MEZE LI 1
VMERT 22 &R TE D,

Article 4 With regard to reports that are to be prepared using Appended Forms
11 and 19 as amended by this Order, Appended Forms 11 and 19 prior to the
amendment by this Order may be corrected accordingly and used as written
notifications until otherwise provided for by law.

B — (5 =5BR)
Appended Table 1 (Re: Art. 3)
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— TA AT K
1 Iceland

- TANT R
2 Ireland

= TAUIAERE
3 United States of America

W 777 8EEEER
4 United Arab Emirates

i T =U7
5 Algeria

NOTNABUTY
6 Argentina

£ Tan=7
7 Albania

Lo TAA=T
7-2 Armenia

N Traz
8 Angola

W TUoTATT o RN—=T =X
9 Antigua and Barbuda

—0O AAxAT7=x)
10 Israel

— AZ U7
11 Italy

——_ AT
12 Iran

—= AR
13 India

L G - Sy
14 Indonesia

—h v
15 Uganda

—HDO_ U TAF
15-2 Ukraine

—R UNLTTA
16 Uruguay

—t EE
17 United Kingdom

— )N\ =77 K
18 Ecuador

—JL =7 b
19 Egypt

—O =2 hr=7
20 Estonia

—— = FFET
21 Ethiopia
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IR oy 2 o | P AN N2
22 Kl Salvador

= F—=AF7U7T
23 Australia

Y L1 e S N R
24 Austria

“h A=
25 Oman

N AT R
26 Netherlands

—t -
27 Ghana

—“I\ TATF
28 Guyana

—h B F—v
29 Qatar

=0 hFrH
30 Canada

=— TR
31 Gabon

= WA=
32 Cameroon

== Hrre7r
33 Gambia

= AR TT
34 Cambodia

=Hh =7
35 Guinea

=K X=7EH

36 Guinea-Bissau

=t *7m=x
37 Cyprus

=) F=z—N
38 Cuba

= ¥ U vy
39 Greece

mo  F¥x
40 Kyrgyzstan

m— 77rsr<=>
41 Guatemala

m— Z7v=—F%H
42 Kuwait

= HIER
43 Deleted

mpy s ra
44 Grenada
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WH. 77 F7T
45 Croatia

W r=7r
46 Kenya

mt a— kYR U—L
47 Cote d'Ivoire

M)\ o AXUD
48 Costa Rica

i zwervr
49 Colombia

O =y T4E
50 Republic of Congo

H— arIRFELRE
51 Democratic Republic of Congo

- VYoUTTIET
52 Saudi Arabia

= V=T
53 Samoa

HW e Tr
54 Zambia

hh YxTI7LA4x%
55 Sierra Leone

HR O TUTTF
56 Djibouti

Tt Yy~Ah

57 Jamaica

HEton— Ta—v7T
57-2 Georgia

EIVANE v
58 Syria

il A=
59 Singapore

NO TN Tx
60 Zimbabwe

N— AARA
61 Switzerland

L. —

N ATxz—F
62 Sweden

RN=E A—=H v
63 Sudan

NI AN
64 Spain

NI AU TF A
65 Suriname

NN AU T R
66 Sri Lanka
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Nt 2 AFT
67 Slovakia

NI AeX=T
68 Slovenia

NI AUV R
69 Swaziland

O EBxIL
70 Senegal

t— BN IJUVARNT7y— s X—T 4R
71 St. Christopher and Nevis

= & bPEUEBEUD
72 St. Vincent

+t= ' MLT
73 St. Lucia

Iy Ve
74 Solomon

+tH A
75 Thailand

tX KeRE
76 Republic of Korea

tt B
77 Taiwan

Lt/ =7

78 Tanzania

th F=x==
79 Czech Republic

NO F¥ K
80 Chad

N— HRT7Z7UxH
81 Central Africa

N N RALR[E
82 People's Republic of China

N= Fa=v7

83 Tunisia

AN F U
84 Chile

NE To~—7
85 Denmark

NN AV
86 Germany

Nt h—=
87 Togo

N K=

88 Dominica

NI R =R E
89 Dominican Republic
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O RU=F—FK- kNI
90 Trinidad and Tobago

Ju— k=
91 Turkey

i—o =" ~oF
91-2 Tonga

h=Z FA4v=V7
92 Nigeria

L= JF o
93 Nauru

by FIe7
94 Namibia

Wt =777
95 Nicaragua

s =V=—
96 Niger

ht =a2a—y—52F
97 New Zealand

LN RmoX—1
98 Nepal

e vy =—
99 Norway

—00 N—L—Vr
100 Bahrain

—O0— 7T
101 Haiti

—O RNFRE
102 Pakistan

—0O= »F=

103 Panama

—Ol X7
104 Vanuatu

—QOFf e
105 Bahamas

—OR NTFT7=a—F=7
106 Papua New Guinea

—0Ot "I 7A
107 Paraguay

—OJL LN R
108 Barbados

—OJL N HY—
109 Hungary

—0O RN TITFva
110 Bangladesh

—— T4 Y=
111 Fiji
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— T4 v
112 Philippines

—— = T4 TR
113 Finland

—— T—=H
114 Bhutan

——1 T
115 Brazil

——N TTURA
116 France

——t TAHIT
117 Bulgaria

—— )\ TXFrTrV
118 Burkina Faso

——JL TIFRA
119 Brunei

——0O T
120 Burundi

——— RpFA
121 Vietnam

—_ N
122 Benin

== ~%RA=zY

123 Venezuela

— P XRJY—=X
124 Belize

——Ff ~)—
125 Peru

— N ~YLr¥—

126 Belgium

——+t F—=FF
127 Poland

——/)\ ARYvUF
128 Botswana

——h RUe7
129 Bolivia

—=0O FHn I
130 Portugal

—=— &k
131 Hong Kong

— = ARV aTA

132 Honduras
——== ~¥—¥¥J)
133 Marshall

— =W ~hF
134 Macau
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—=ZHh ~F7 R=T7IHa—a2J7 e 7&nE
135 Former Yugoslav Republic of Macedonia

— =N R A TR
136 Madagascar

—=+t ~=oU4
137 Malawi

—=J =
138 Mali

—=JL <X
139 Malta

—lHO ~lb—=v7
140 Malaysia

—l— Ir7BaxRTT
141 Micronesia

—W= 77U HEE
142 Republic of South Africa

—l= Ixrv—
143 Myanmar

—HN AFT=
144 Mexico

—MH FT—Ur¥ A
145 Mauritius

—los 'YX =T
146 Mauritania

—lt E=¥rE—7
147 Mozambique

—pu)\ £ =
148 Monaco

—Mmih E'TALT 4T
149 Maldives

—HO FIN RN
150 Moldova

—fh— FTHEYA
151 Morocco

—Hh " 'L
152 Mongolia

—H= FE
153 Jordan

—HhM TAR
154 Laos

—ThhH ZhET
155 Latvia

—HhN U RNT=T
156 Lithuania

—ft UVeTrovaXAgr
157 Liechtenstein
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—TI)N —<=7
158 Romania

—ThjL vk TND
159 Luxembourg

—~O nNouUHE
160 Rwanda

N
N\

— Yk
161 Lesotho

—RN_ L2
162 Lebanon

—R= vl
163 Russia

RS (EILREAR)
Appended Table 2 (Re: Art. 5)

ey
Technology

(1)

AR ICET 28I THO T, ROWVTANITEETLHD
Aircraft technology that falls under any of the following categories

A WZEREoORGH, RESUIFERICET 2 b0

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of aircraft

B ZERE Oy dn s L < ISR E oG, BIESUIMERICET b0
(b) Technology related to the design, manufacture, or use of any aircraft
parts or auxiliary equipment

)

KT 28N THHO T, ROWVTHNITHELETDHHD
Weapons technology that falls under any of the following categories

A REsOBGEH, BESUIFEHICET LS b0

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of weapons

o WasOE A L <R oG, BEXIEHICET 20
(b) Technology related to the design, manufacture, or use of any
weapons parts or accessories

N HFENEFESOREICEATL 6D
(c) Technology related to the manufacture of electronic equipment for
military use

(3)

KEHHO TSI 2 Belfi

Explosives manufacturing technology

(4)

JFF T2 THLT, ROVTRNITHETDHH D
Nuclear power technology that falls under any of the following
categories

A4 JRFFE (BEaFEE2ET, LTRLC, ) & LITZ0HE DM, (fREE
L AT IR A — e o3& L IR EHORGE, R
XATERIZET 26

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of nuclear
reactors (including nuclear fusion reactors; the same applies
hereinafter) or their parts, auxiliary equipment, components, nuclear
turbines, or nuclear power generators
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0 BB ORGE, BE, A L UEEAEUI I N GICHW D EE O
L <IFHREICEAT 260

(b) Technology related to the design, manufacture, use, or reprocessing
of nuclear fuel, or technology related to the design or manufacture of
equipment used therefor

N R AR SE R DR G, BUER U < EIAIVHSUTHBER R E ORI, ALER
FHLAZZINBIZHWDEEE ORGEHE L <IZHREICEAT 260

(c) Technology related to the design, manufacture, or use of radiation
generators, technology related to the use or processing of radioactive
substances, or technology related to the design or manufacture of
equipment used therefor

= JFEAFICE O RWERICORMICET 2 b D
(d) Technology related to the use of nuclear reactions by means other
than nuclear reactors

(5)

FHBABIZET2EITTHLOT, ROWVWTINIIEETLHHD
Space development technology that falls under any of the following
categories

A FHEMRLLOK (KEEMHe Y F2R<, LLTH Eo ) AL IEF
AL KO RO BT, B8, B L IR O OIZRICERE S
IASE T 2 S O Srah, AHRIEER L IIMPE oG, RGESUIE IS
BM+obo

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of spacecraft
(excluding meteorological sounding rockets; the same applies
hereinafter) or equipment specially designed for the launching,
guidance control, tracking, or use of spacecraft, or the parts, auxiliary
equipment, or materials thereof

2 FHEARE L K O IRDBRIE D7 DITFFITERFT S AT BB E UL E D F Sy
%\HE%%%L<ﬁMﬂ®uﬁ BLESUIMEFICET 2 b D

(b) Technology related to the design, manufacture, or use of test
equipment specially designed for the development of spacecraft or the
parts, auxiliary equipment, or materials thereof

N FHMRL KD KROHEN PR oG, BESUIE AT 2 b 0
(c) Technology related to the design, manufacture or use of the thrust
source of spacecraft
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